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CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

AVIS
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

�&�$�8�7�,�2�1����
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���U�X�Q�V���R�Q�������� �9���$�&���Y�R�O�W�D�J�H�����5�H�P�R�Y�L�Q�J���W�K�H���F�R�Y�H�U���Z�L�O�O���H�[�S�R�V�H���\�R�X���W�R���D��
�S�R�W�H�Q�W�L�D�O�O�\���G�D�Q�J�H�U�R�X�V���Y�R�O�W�D�J�H�����'�R���Q�R�W���X�V�H���W�K�H���X�Q�L�W���L�I���W�K�H���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�R�Z�H�U���F�R�U�G���L�V��
�I�U�D�\�H�G���R�U���E�U�R�N�H�Q��
�3�R�Z�H�U���L�V���V�X�S�S�O�L�H�G���I�U�R�P�������� �9���$�&���V�L�Q�J�O�H���S�K�D�V�H���J�U�R�X�Q�G�H�G������ ���������+�]���V�R�X�U�F�H��

�&�$�8�7�,�2�1����
�7�R���U�H�G�X�F�H���W�K�H���U�L�V�N���R�I���I�L�U�H���R�U���H�O�H�F�W�U�L�F���V�K�R�F�N�����G�R���Q�R�W���H�[�S�R�V�H���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���W�R���U�D�L�Q���R�U��
�P�R�L�V�W�X�U�H��

�&�$�8�7�,�2�1����
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���F�D�Q���\�L�H�O�G���G�D�Q�J�H�U�R�X�V���R�X�W�S�X�W���Y�R�O�W�D�J�H�����'�R���Q�R�W���W�R�X�F�K���W�K�H���Q�R�Q���L�Q�V�X�O�D�W�H�G��
�F�D�E�O�H���S�D�U�W�V�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���X�Q�L�W���L�Q���R�S�H�U�D�W�L�R�Q��

�&�$�8�7�,�2�1����
�7�K�H���K�L�J�K���V�R�X�Q�G���S�U�H�V�V�X�U�H���F�D�X�V�H�G���E�\���W�K�H���K�L�J�K���R�X�W�S�X�W���V�L�J�Q�D�O�����D�S�S�O�L�H�G���W�R���V�S�H�D�N�H�U��
�V�\�V�W�H�P�V�����P�D�\���H�Q�G�D�Q�J�H�U���\�R�X�U���K�H�D�U�L�Q�J�����3�O�H�D�V�H�����W�D�N�H���F�D�U�H���W�R���R�E�V�H�U�Y�H���W�K�H���U�H�T�X�L�U�H�G��
�V�D�I�H�W�\���S�U�H�F�D�X�W�L�R�Q�V��

�: �$�5�1�,�1�*����
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���\�L�H�O�G�V���K�L�J�K���R�X�W�S�X�W���S�R�Z�H�U�����7�K�H���P�D�Q�X�I�D�F�W�X�U�H�U���V�K�D�O�O���Q�R�W���E�H���K�H�O�G��
�U�H�V�S�R�Q�V�L�E�O�H���I�R�U���D�Q�\���G�D�P�D�J�H���W�R���W�K�H���V�S�H�D�N�H�U�V���F�D�X�V�H�G���E�\���H�[�F�H�V�V�L�Y�H���S�R�Z�H�U���I�U�R�P���W�K�H��
�X�Q�L�W����

�: �$�5�1�,�1�*���6�,�*�1�6��

�,�P�S�R�U�W�D�Q�W�����L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����,�Q�W�H�Q�G�H�G�����W�R�����Z�D�U�Q�����W�K�H�����X�V�H�U�����D�E�R�X�W�����D�Q�\���L�P�S�R�U�W�D�Q�W��
�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����F�R�Q�W�D�L�Q�H�G�����L�Q�����W�K�L�V�����2�Z�Q�H�U�¶�V�����0�D�Q�X�D�O��

�+�D�]�D�U�G�R�X�V���Y�R�O�W�D�J�H���L�Q�V�L�G�H�����,�Q�W�H�Q�G�H�G���W�R���Z�D�U�Q���W�K�H���X�V�H�U���D�E�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F���V�K�R�F�N����
�K�D�]�D�U�G�����G�X�H�����W�R�����K�L�J�K�����Y�R�O�W�D�J�H�����L�Q�V�L�G�H�����W�K�H�����S�U�R�G�X�F�W��

�7�K�L�V���V�L�J�Q���Q�H�[�W���W�R���W�K�H���R�X�W�S�X�W���W�H�U�P�L�Q�D�O�V���Z�D�U�Q�V���D�E�R�X�W���G�D�Q�J�H�U�R�X�V���Y�R�O�W�D�J�H���Z�K�L�O�H���L�Q��
�R�S�H�U�D�W�L�R�Q��
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UNPACKING
�7�K�H���P�D�Q�X�I�D�F�W�X�U�H�U�¶�V���T�X�D�O�L�W�\���F�R�Q�W�U�R�O���V�\�V�W�H�P���S�U�R�Y�L�G�H�V���I�R�U���F�D�U�H�I�X�O���H�[�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q���R�I��

�H�D�F�K���S�U�R�G�X�F�W���E�H�I�R�U�H���L�W���O�H�D�Y�H�V���W�K�H���I�D�F�W�R�U�\���W�R���H�Q�V�X�U�H���L�W�V���I�O�D�Z�O�H�V�V���D�S�S�H�D�U�D�Q�F�H�����$�I�W�H�U��
�X�Q�S�D�F�N�L�Q�J�����S�O�H�D�V�H�����F�K�H�F�N���W�K�H���X�Q�L�W���I�R�U���D�Q�\���S�K�\�V�L�F�D�O���G�D�P�D�J�H�����,�Q���F�D�V�H���R�I���G�D�P�D�J�H�����S�O�H�D�V�H����
�F�R�Q�W�D�F�W���\�R�X�U���O�R�F�D�O���G�H�D�O�H�U�����.�H�H�S���W�K�H���V�K�L�S�S�L�Q�J���F�D�U�W�R�Q���D�Q�G���D�O�O���S�D�F�N�L�Q�J���P�D�W�H�U�L�D�O�����D�V���\�R�X���P�D�\��
�U�H�T�X�L�U�H���W�K�H�P���I�R�U���U�H�V�K�L�S�P�H�Q�W���R�I���W�K�H���X�Q�L�W��

SUPPLY KIT 

�3�R�Z�H�U���$�P�S�O�L�I�L�H�U�������������������� �� �������S�F��

�3�R�Z�H�U���&�D�E�O�H��      1pc.

�8�6�%���&�D�E�O�H���� �� �� ������ �S�F�� (�R�Q�O�\���I�R�U TA804D ����
          TA804DL��

�&�R�Q�Q�H�F�W�R�U�V������

�±��3 �S�L�Q���(�X�U�R�E�O�R�F�N���S�O�X�J �����(�'�*�.�������������� ) ���� �S�F�V��

�±��3 �S�L�Q���(�X�U�R�E�O�R�F�N���S�O�X�J ���������(�'�*�.���������������������� �S�F�V��

�±���� �S�L�Q���(�X�U�R�E�O�R�F�N���S�O�X�J ���������(�'�*�.������������������ �� �S�F�V����(�R�Q�O�\���I�R�U TA804D ����
          TA804DL��

�2�Z�Q�H�U�¶�V���0�D�Q�X�D�O������������������������������ ������������ �S�F��

�: �D�U�U�D�Q�W�\���� �� �� �� �S�F��
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GENERAL

TA���V�H�U�L�H�V���D�U�H���I�R�X�U���F�K�D�Q�Q�H�O���S�R�Z�H�U���D�P�S�O�L�I�L�H�U�V���G�H�V�L�J�Q�H�G���I�R�U���I�L�[�H�G���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V�����7�K�H��
�V�H�U�L�H�V���L�Q�F�O�X�G�H�V���W�K�H���I�R�O�O�R�Z�L�Q�J���D�P�S�O�L�I�L�H�U���P�R�G�H�O�V��

– TA804 – 4 х 200W at 4 Ohm load;

�±��TA804L���±�������o�������� �:�� �I�R�U 70 �9 �R�U��100 �9���O�L�Q�H���R�S�H�U�D�W�L�R�Q��

�±��TA804D���±�������o�������� �:�� �D�W��4���2�K�P���O�R�D�G, �Z�L�W�K DSP��

�±��TA804DL���±�������o�������� �:�� �I�R�U������ �9���R�U�������� �9���O�L�Q�H���R�S�H�U�D�W�L�R�Q�����Z�L�W�K��DSP��

�$�7�7�(�1�7�,�2�1���8�Q�O�H�V�V���V�S�H�F�L�I�L�H�G���R�W�K�H�U�Z�L�V�H�����W�K�H���Z�R�U�G���©�D�P�S�O�L�I�L�H�U�ª���K�H�U�H�L�Q�D�I�W�H�U���� ��
�D�S�S�O�L�H�V���W�R���D�Q�\���R�I���W�K�H���D�E�R�Y�H���P�R�G�H�O�V��

�: �$�5�1�,�1�*��
�0�D�N�H���V�X�U�H���W�R���W�D�N�H���D�O�O���S�U�H�F�D�X�W�L�R�Q�V���Z�K�H�U�H���U�H�T�X�L�U�H�G��

�3�O�H�D�V�H�����I�R�O�O�R�Z���D�O�O���L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���D�Q�G���J�X�L�G�H�O�L�Q�H�V��

�7�R���D�Y�R�L�G���D�Q�\���U�L�V�N���R�I���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���V�K�R�F�N���D�Q�G���R�U���I�L�U�H���K�D�]�D�U�G�����S�O�H�D�V�H�����G�R���Q�R�W���H�[�S�R�V�H���W�K�L�V��
�X�Q�L�W���W�R���U�D�L�Q���R�U���P�R�L�V�W�X�U�H�����'�R���Q�R�W���X�V�H���W�K�L�V���X�Q�L�W���Q�H�D�U���R�S�H�Q���Z�D�W�H�U��

�8�V�H���G�U�\���F�O�R�W�K���W�R���F�O�H�D�Q���W�K�H���X�Q�L�W�����%�H�I�R�U�H���Z�L�S�L�Q�J�����I�L�U�V�W���G�L�V�F�R�Q�Q�H�F�W���L�W���I�U�R�P���W�K�H���S�R�Z�H�U��
�V�X�S�S�O�\��

�,�W���L�V���I�R�U�E�L�G�G�H�Q���W�R���E�O�R�F�N���W�K�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�L�R�Q���K�R�O�H�V���R�Q���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���F�D�V�H��

�'�R���Q�R�W���S�O�D�F�H���W�K�H���X�Q�L�W���Q�H�D�U���K�H�D�W�L�Q�J���U�D�G�L�D�W�R�U�V�����I�X�U�Q�D�F�H�V���R�U���R�W�K�H�U���K�H�D�W���H�P�L�W�W�L�Q�J��
�G�H�Y�L�F�H�V��

�'�R���Q�R�W���F�R�Q�Q�H�F�W���W�K�L�V���X�Q�L�W���W�R���D�Q���X�Q�J�U�R�X�Q�G�H�G���S�R�Z�H�U���V�X�S�S�O�\���O�L�Q�H��

�3�U�R�W�H�F�W���W�K�H���S�R�Z�H�U���F�R�U�G���D�J�D�L�Q�V�W���G�D�P�D�J�H��

�'�L�V�F�R�Q�Q�H�F�W���W�K�H���X�Q�L�W���I�U�R�P���S�R�Z�H�U���V�X�S�S�O�\���L�Q���F�D�V�H���R�I���W�K�X�Q�G�H�U���R�U���G�X�U�L�Q�J���G�R�Z�Q�W�L�P�H��

�'�R���Q�R�W���F�R�Q�Q�H�F�W���G�H�I�H�F�W�L�Y�H���O�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���W�R���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U��

�,�Q���F�D�V�H���R�I���P�D�O�I�X�Q�F�W�L�R�Q�L�Q�J�����F�D�X�V�H�G���E�\���Z�D�W�H�U���R�U���D�Q�\���R�W�K�H�U���I�R�U�H�L�J�Q���P�D�W�W�H�U���L�Q�V�L�G�H���R�U��
�Z�K�H�Q���W�K�H���X�Q�L�W���K�D�V���E�H�H�Q���G�U�R�S�S�H�G�����R�U���W�K�H���S�R�Z�H�U���F�R�U�G���K�D�V���E�H�H�Q���G�D�P�D�J�H�G�����R�U���W�K�H���X�Q�L�W���K�D�V��
�E�H�H�Q���I�R�X�Q�G�I�D�X�O�W�\�����S�O�H�D�V�H�����F�R�Q�V�X�O�W���T�X�D�O�L�I�L�H�G���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O����

�,�I���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���V�W�R�U�H�G���R�U���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�G���D�W���O�R�Z���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H�V�����L�W���V�K�R�X�O�G���E�H���N�H�S�W���D�W��
�U�R�R�P���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���I�R�U���D�W���O�H�D�V�W�������K�R�X�U�V���E�H�I�R�U�H���X�V�H��
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DESIGN FEATURES

Physical Design
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���H�Q�F�O�R�V�H�G���L�Q���D���P�H�W�D�O���V�W�H�H�O�����F�D�V�H���R�I�������� �P�P�����8�����K�H�L�J�K�W�����7�K�H��

�D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���G�H�V�L�J�Q�H�G���W�R���E�H���V�W�D�Q�G�D�U�G�����U�D�F�N���P�R�X�Q�W�H�G�����������U�D�F�N����

Power Supply Unit
Stabilized switching power supply unit.

Cooling System
The amplifier has natural cooling.

Power Amplifier
�&�O�D�V�V��D���S�R�Z�H�U���D�P�S�O�L�I�L�H�U��

Balanced Inputs
�7�K�H���X�V�H���R�I���E�D�O�D�Q�F�H�G���L�Q�S�X�W�V���S�U�R�Y�L�G�H�V���I�R�U���D�Q���H�V�V�H�Q�W�L�D�O���U�H�G�X�F�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���H�Q�Y�L�U�R�Q�P�H�Q�W��

�L�Q�G�X�F�H�G���K�X�P���D�Q�G���Q�R�L�V�H���L�Q�W�H�U�I�H�U�H�Q�F�H���Z�L�W�K���O�R�Q�J���L�Q�S�X�W���F�R�Q�Q�H�F�W�L�Q�J���F�D�E�O�H�V��

Line Outputs ���R�Q�O�\���I�R�U�� TA804D ���� TA804DL ��
The signals to the line outputs come after the DSP (the same signals that come to 

the inputs of the power amplifier units of channels 3 and 4).The signal parameters are 

determined by the selected preset setting. You can change the signal parameters and 

presets using the USB interface.

DSP  ���R�Q�O�\���I�R�U��TA804D ����TA804DL ��
The DSP built into the amplifier provides sound signal processing, switching of 

operating modes, signal switching, signal splitting into bands, multi-point equalization, 

and also provides signal limiting to protect against overloads of loudspeakers 

connected to the amplifier. Parameter settings are performed via USB interface using 

Park Editor software (no installation required). 

Software can be downloaded from the parkaudio.eu website in the download 

section on the pages of amplifiers TA804D.

Volume Controls
�7�K�H�V�H���D�O�O�R�Z���V�H�W�W�L�Q�J���W�K�H���U�H�T�X�L�U�H�G���O�H�Y�H�O���I�R�U���H�D�F�K���D�P�S�O�L�I�L�H�U���F�K�D�Q�Q�H�O�����7�K�H���F�R�Q�W�U�R�O�V���D�U�H��

�O�R�F�D�W�H�G���R�Q���W�K�H���U�H�D�U���S�D�Q�H�O��

Detachable Power Cord
This feature is provided for convenience of transportation and rack mounting. 

Remote Level Controls ���R�Q�O�\���I�R�U��TA804D ����TA804DL ��
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���K�D�V���I�X�Q�F�W�L�R�Q���R�I���Z�L�U�H�G���U�H�P�R�W�H���O�H�Y�H�O���F�R�Q�W�U�R�O�����Z�K�L�F�K���H�Q�V�X�U�H�V���F�R�Q�Y�H�Q�L�H�Q�W��

�F�R�Q�W�U�R�O�����Z�K�H�Q���S�O�D�F�L�Q�J���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�Q���W�K�H���������U�D�F�N���R�U���D�W���W�K�H���S�O�D�F�H�����Z�K�H�U�H���D�F�F�H�V�V���W�R���W�K�H��
�D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���G�L�I�I�L�F�X�O�W��
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FUNCTIONAL FEATURES��
Overload and Short-Circuit Protection��
�,�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O���S�H�U���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O�����7�K�L�V���S�U�R�W�H�F�W�L�Y�H���V�\�V�W�H�P���U�H�G�X�F�H�V���R�X�W�S�X�W���O�H�Y�H�O���L�Q���F�D�V�H���R�I��

�V�K�R�U�W���F�L�U�F�X�L�W�H�G���R�X�W�S�X�W���R�U���R�Y�H�U�O�R�D�G���F�D�X�V�H�G���E�\���U�H�G�X�F�H�G���O�R�D�G���L�P�S�H�G�D�Q�F�H�����,�I���W�K�H���R�Y�H�U�O�R�D�G��
�G�X�U�D�W�L�R�Q���L�V���P�R�U�H���W�K�D�Q�����������V�H�F�R�Q�G�V�����W�K�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���V�\�V�W�H�P���Z�L�O�O���G�L�V�D�E�O�H���W�K�H���R�X�W�S�X�W���V�L�J�Q�D�O��
�R�I���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O���D�P�S�O�L�I�L�H�U���I�R�U�����������V�H�F�R�Q�G�V�����I�R�O�O�R�Z�H�G���E�\���L�W�V���J�U�D�G�X�D�O��
�U�H�F�R�Y�H�U�\�����:�K�H�Q���W�K�H���R�Y�H�U�O�R�D�G���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���L�V���W�U�L�J�J�H�U�H�G�����W�K�H���&�/�,�3�� �L�Q�G�L�F�D�W�R�U���R�I���W�K�H��
�F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O���O�L�J�K�W�V���X�S��

Thermal Protection 
Independent for each channel. �,�Q���W�K�L�V���F�D�V�H��amp��unit reach�H�V a temperature of 

70°C, the THERM indicator of the corresponding pair of channels (1-2 or 3-4) will light 

up. If the temperature rises further and reaches 85°С, the thermal protection system will 

�V�Z�L�W�F�K���R�I�I �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J��block�� At the same time, in addition to the THERM indicator of 

the corresponding pair of channels, the CLIP indicator of the specific channel��will light 

up.  After cooling, the �D�P�S���X�Q�L�W���Z�L�O�O��turn on and gradually increase the gain from zero to 

the set level��

Soft Signal Start 
�'�X�U�L�Q�J���W�K�H���S�R�Z�H�U���R�Q���S�U�R�F�H�V�V�����W�K�L�V���I�H�D�W�X�U�H���H�Q�V�X�U�H�V���V�P�R�R�W�K���J�D�L�Q���U�L�V�H���I�U�R�P���]�H�U�R���W�R��

�W�K�H���V�H�W���O�H�Y�H�O��

 AUTO STANDBY Mode
�$�V���W�K�H���V�L�J�Q�D�O���L�V���Q�R�W���D�S�S�O�L�H�G���W�R���Q�R�Q�H���R�I���L�Q�S�X�W�V���I�R�U���P�R�U�H���W�K�D�Q�������P�L�Q�X�W�H�V�����6�7�$�1�'�%�<��

�P�R�G�H���D�F�W�L�Y�D�W�H�V�����$�O�O���D�P�S�O�L�I�L�H�U���X�Q�L�W�V���D�U�H���2�)�)�����$�V�����������V�H�F���G�X�U�D�W�L�R�Q���V�L�J�Q�D�O���Z�L�W�K���P�R�U�H���W�K�D�W����
���� �G�%�X���O�H�Y�H�O���D�S�S�H�D�U�V���D�W���D�Q�\���L�Q�S�X�W�����D�O�O���D�P�S���X�Q�L�W�V���D�U�H���2�1����

�7�K�L�V���P�R�G�H���F�D�Q���G�L�V�D�E�O�H�G���E�\��AUTO STANDBY���V�Z�L�W�F�K���R�Q���W�K�H���U�H�D�U���S�D�Q�H�O��

�3�D�U�N���$�X�G�L�R
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SIGNAL – LEDs, indicating output signal presence on respective 
channels.

THERM – thermal protection activation indicators (See: Thermal 
protection).

CLIP – clip LEDs for respective сhannels.
They indicate: 
�± �R�Y�H�U�O�R�D�G���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���F�D�X�V�L�Q�J���G�L�V�W�R�U�W�L�R�Q����
– activation of DSP limiter (for TA804D , TA804DL ).
�± �F�K�D�Q�Q�H�O���Z�L�W�K���W�K�H�U�P�D�O���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���D�F�W�L�Y�D�W�H�G�������6�H�H�����7�K�H�U�P�D�O���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q��

POWER – power supply switch.

LEVEL – Volume level control  .�V�I�R�U���U�H�V�S�H�F�W�L�Y�H�O�\���F�K�D�Q�Q�H�O�V

READY – LEDs, indicating readiness for operation.

STBY  –  STANDBY mode LEDs.

1 5 6 10

3 8

2 4 7 9

11

13 17

14 18

��2 ���� ��9����

FRONT PANEL

1 �� ��

��8 ��7

����2

1

4

6 8 10

��4 ��3

7 9

��315 12��4��8 ��719 16
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����

REAR PANEL

TA804 Power Amplifier

MAINS IN – .power cord socket for 230V AC 50/60Hz grounded mains

AUTO STANDBY – button for auto standby mode activation.

SPEAKER OUTPUTS – outputs for connecting loudspeakers (Euroblock 
connectors). Signals, applied to output connectors, and their polarities are 
indicated on the panel. 

INPUTS – balanced inputs (Euroblock connectors). 

��

1

2

��

MAINS IN – power cord socket for 230V AC 50/60Hz grounded mains.

AUTO STANDBY – button for activation the amplifier's auto standby mode.

SPEAKER OUTPUTS – outputs for connecting the load (Line 70V, 100V). 

INPUTS – balanced inputs (Euroblock connectors).

��

1

2

��

TA804L Power Amplifier

�� 6����3�� ��

�� 6����3�� ��
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MAINS IN – power cord socket for 230V AC 50/60Hz grounded mains.

AUTO STANDBY – button for auto standby mode activation.

SPEAKER OUTPUTS – outputs for connecting loudspeakers (Euroblock 
connectors). Signals, applied to output connectors, and their polarity are indicated 
on the panel.

OUTPUTS – POST DSP balanced line outputs (Euroblock connectors)  for 
channels 3 and 4.

INPUTS – balanced inputs (Euroblock connectors). 

VOLUME CONTROL – remote control inputs (Euroblock connectors). 

USB – USB port for connection to personal computer. 

��

1

2

��

TA804DL Power Amplifier

��

��

��

MAINS IN – power cord socket for 230V AC 50/60Hz grounded mains��

AUTO STANDBY – button for auto standby mode activation.

SPEAKER OUTPUTS – outputs for connecting load (Line 70V, 100V). Signals, 
applied to output connectors, and line voltage are indicated on the panel.

OUTPUTS – POST DSP balanced line outputs (Euroblock connectors) for 
�F�K�D�Q�Q�H�O�V ����������

INPUTS – balanced inputs (Euroblock connectors). 

VOLUME CONTROL – remote control inputs (Euroblock connectors). 

USB – USB port for connection to personal computer. 

��

1

2

��

��

��

��

�� �� 6������3 65 66 67

�� �� 6������3 65 66 67

TA804D Power Amplifier
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CABLE  REQUIREMENTS

Input Cables 

�0�D�N�H���V�X�U�H���W�R���X�V�H���R�Q�O�\���V�K�L�H�O�G�H�G���F�D�E�O�H�V���Z�K�H�W�K�H�U���E�D�O�D�Q�F�H�G���R�U���X�Q�E�D�O�D�Q�F�H�G����
�6�K�L�H�O�G�L�Q�J�����Z�K�H�Q���S�U�R�S�H�U�O�\���J�U�R�X�Q�G�H�G�����S�U�R�W�H�F�W�V���D���V�L�J�Q�D�O���D�J�D�L�Q�V�W���H�[�W�H�U�Q�D�O���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���L�Q�W�H�U��
�I�H�U�H�Q�F�H��

�*�U�H�D�W�H�U���G�L�V�W�D�Q�F�H�V���U�H�T�X�L�U�H���D���E�D�O�D�Q�F�H�G���F�D�E�O�H�����$�Y�R�L�G���S�O�D�F�L�Q�J���L�Q�S�X�W���F�D�E�O�H�V���F�O�R�V�H���W�R��
�S�R�Z�H�U���F�R�U�G�V���R�U���S�R�Z�H�U���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�H�U�V��

Output  Cables
The amplifier is capable of delivering high-level output current, therefore, the wire 

gauge used for speaker cables is particularly important. Inadequate wire gauge adds 
significant resistance to the speaker’s own impedance, reducing the power, which is 
actually delivered to the speaker. It will also result in a decreased damping factor and 
possible fire hazard.
Since the power, applied to the loudspeaker, is of primary concern in system design, we 
have included the table below to allow you determine the appropriate wire gauge for 
your application. 

Power  Loss  in  a  10-meter  Cable

The table shows the percentage of the power loss in a 10-meter copper multiple-
core cable. This table reflects the power loss as a percentage of the output power of the 
amplifier applied to the load. Use this table to determine the power loss to the load at 
other cable lengths. For example, if you plan to deliver 100Watts to an 8-Ohm load 

2through 20-m cable of 0.75-mm   gauge, the power loss in the cable would be 5.8% x 
2=11.6% of 100W or 11.6W lost in the cable.

20��50 mm
20��75 mm
21��00 mm
21��50 mm
22��00 mm
2

2��50 mm

0��72���2�K�P

0��49���2�K�P

0��36���2�K�P

0��24���2�K�P

0��18���2�K�P

0.15���2�K�P

15��4 %

10��9 %

8��3 %

5��7 %

4��3 %

3��6 %

8��3 %

5��8 %

4��3 %

2��9 %

2��2 %

1��8 %

Cable 
Resistance

Wire Gauge
Cable Power Loss

8 Ohm Load�� Ohm Load
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RACK-MOUNTING  REQUIREMENTS
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���G�H�V�L�J�Q�H�G���W�R���I�L�W���D���V�W�D�Q�G�D�U�G�������´�U�D�F�N�����)�R�U���V�W�D�W�L�R�Q�D�U�\���X�V�H�����L�W���Z�L�O�O���E�H��

�H�Q�R�X�J�K���W�R���I�L�[���V�H�F�X�U�H�O�\���R�Q�O�\���W�K�H���I�U�R�Q�W���S�D�Q�H�O���R�I���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���W�R���W�K�H���U�D�F�N�����+�R�Z�H�Y�H�U�����Q�H�Y�H�U��
�D�W�W�H�P�S�W���W�R���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���W�K�H���X�Q�L�W���X�Q�O�H�V�V���L�W�V���U�H�D�U���H�Q�G���L�V���S�U�R�S�H�U�O�\���V�X�S�S�R�U�W�H�G���D�Q�G���R�U���V�H�F�X�U�H�O�\��
�I�L�[�H�G�����D�V���L�W���P�D�\���E�H���I�U�D�X�J�K�W���Z�L�W�K���G�D�Q�J�H�U���R�I���G�D�P�D�J�H��

The amplifier has high efficiency and generates very little heat, so there is no need 
to leave open space above and below the amplifier case to cool the amplifier.

AC  POWER  REQUIREMENTS
�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���V�X�S�S�O�L�H�G���Z�L�W�K���D���W�K�U�H�H���Z�L�U�H���J�U�R�X�Q�G�H�G���$�&���S�R�Z�H�U���F�R�U�G�����D�Q�G���V�K�R�X�O�G��

�E�H���S�O�X�J�J�H�G���L�Q�W�R���D���V�W�D�Q�G�D�U�G�������Z�L�U�H���J�U�R�X�Q�G�H�G���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���R�X�W�O�H�W���� �Z�K�L�F�K���V�X�S�S�O�L�H�V��
������ �9�$�&�������� ������ �+�]. 

�7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���H�T�X�L�S�S�H�G���Z�L�W�K���V�W�D�E�L�O�L�]�H�G���V�Z�L�W�F�K�L�Q�J���S�R�Z�H�U���V�X�S�S�O�\�����Z�K�L�F�K���H�Q�V�X�U�H�V��
�Q�R�U�P�D�O���D�P�S�O�L�I�L�H�U���R�S�H�U�D�W�L�R�Q���D�W���W�K�H���P�D�L�Q�V���Y�R�O�W�D�J�H���U�D�Q�J�H���I�U�R�P�������� �9�$�&���W�R�������� �9�$�&�����J�L�Y�L�Q�J��
�W�K�H���I�X�O�O���U�D�W�H�G���R�X�W�S�X�W���S�R�Z�H�U��
���������������������7�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���P�D�L�Q�V���Y�L�D���F�D�E�O�H�����V�X�S�S�O�L�H�G���Z�L�W�K���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U��

���7�K�H���D�F�W�X�D�O���$�&���F�X�U�U�H�Q�W���F�R�Q�V�X�P�S�W�L�R�Q���G�H�S�H�Q�G�V���R�Q���W�K�H���D�X�G�L�R���V�L�J�Q�D�O���O�H�Y�H�O���D�Q�G���W�K�H��
�O�R�D�G���L�P�S�H�G�D�Q�F�H�����)�R�U���V�\�V�W�H�P���G�H�V�L�J�Q���S�X�U�S�R�V�H�V���L�W���P�X�V�W���E�H���Q�R�W�H�G�����W�K�D�W���I�R�U���W�\�S�L�F�D�O���D�X�G�L�R��
�S�U�R�J�U�D�P���P�D�W�H�U�L�D�O���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U�V�����G�U�L�Y�L�Q�J���D�O�O���F�K�D�Q�Q�H�O�V���D�W���Q�R�P�L�Q�D�O���L�P�S�H�G�D�Q�F�H�����M�X�V�W��
�S�H�D�N�L�Q�J���D�W���W�K�H���F�O�L�S�S�L�Q�J���O�H�Y�H�O�����K�D�Y�H����.3���$���D�Y�H�U�D�J�H���S�R�Z�H�U���F�R�Q�V�X�P�S�W�L�R�Q��

        �,�Q���R�U�G�H�U���W�R���U�H�G�X�F�H���W�K�H���$�&���K�X�P�����S�O�H�D�V�H�����S�O�X�J���D�O�O���V�R�X�Q�G���H�T�X�L�S�P�H�Q�W�����L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�H�G��
�Z�L�W�K���V�L�J�Q�D�O���F�D�E�O�H�V�����L�Q�W�R���W�K�H���V�D�P�H���S�R�Z�H�U���P�D�L�Q�V���R�X�W�O�H�W��
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AMPLIFIER MODES
���,�Q Tɸ804���D�Q�G��Tɸ804D ���D�P�S�O�L�I�L�H�U���F�D�Q���R�S�H�U�D�W�H���E�R�W�K���L�Q���I�R�X�U���F�K�D�Q�Q�H�O���P�R�G�H���D�Q�G���D�O�V�R��

�W�Z�R���F�K�D�Q�Q�H�O���P�R�G�H�����E�U�L�G�J�H���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���R�I���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O�V���S�D�L�U������Tɸ804L���D�Q�G Tɸ804DL��
�D�P�S�O�L�I�L�H�U�V���R�S�H�U�D�W�H���R�Q�O�\���L�Q���I�R�X�U���F�K�D�Q�Q�H�O���P�R�G�H�����L���H�����H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O���L�V���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���L�W�V���O�R�D�G����
�,�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O���D�Q�G���O�R�D�G���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���I�R�U TA���V�H�U�L�H�V���D�P�S�O�L�I�L�H�U���L�V���V�K�R�Z�Q���L�Q���W�K�H���S�L�F�W�X�U�H���E�H�O�R�Z��

�7�K�H���O�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���U�H�V�S�H�F�W�L�Y�H���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����7�K�H���S�R�O�D�U�L�W�\���R�I��

TA804 
Four-channel Mode

Tɸ804  
Two-channel (BRIDGE) Mode

�F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���L�V���V�K�R�Z�Q���R�Q���W�K�H���U�H�D�U���S�D�Q�H�O���Q�H�D�U���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J�� �V�R�F�N�H�W�V���� �1�R�P�L�Q�D�O��
�L�P�S�H�G�D�Q�F�H���V�K�R�X�O�G���E�H���Q�R�W���O�H�V�V���W�K�D�Q�������������2�K�P�����%�D�O�D�Q�F�H�G���L�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O���R�I���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O���L�V��
�D�S�S�O�L�H�G���W�R���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���L�Q�S�X�W����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V����

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���E�H�W�Z�H�H�Q���&�K�D�Q�Q�H�O���� ������+�� �D�Q�G���&�K�D�Q�Q�H�O���� ������– 
�6�3�(�$�.�(�5���2�8�7�3�8�7�6���R�X�W�S�X�W�����1�R�P�L�Q�D�O���L�P�S�H�G�D�Q�F�H���V�K�R�X�O�G���E�H���Q�R�W���O�H�V�V���W�K�D�Q�������������2�K�P����
�%�D�O�D�Q�F�H�G���L�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O���L�V���D�S�S�O�L�H�G���W�R���F�K�D�Q�Q�H�O�V�������D�Q�G�������������D�Q�G���������L�Q�S�X�W�V���V�L�P�X�O�W�D�Q�H�R�X�V�O�\.

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���E�R�W�K���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���L�Q���E�U�L�G�J�H��
�P�R�G�H�����7�K�H���F�R�Q�W�U�R�O�V���V�K�R�X�O�G���E�H���L�Q�V�W�D�O�O�H�G���L�Q���W�K�H���V�D�P�H���S�R�V�L�W�L�R�Q����

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V��
�&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q

�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V��3 �D�Q�G 4

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V��
�&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q

�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

���������W�S�X
�&�K�D�Q�Q�H�O����������
�,�Q�S�X�W���6�L�J�Q�D�O

�&�K4 �&�K3

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1���������W�S�X ���������W�S�X ���������W�S�X

Loudspeaker 
Bridge Connection

for Channels 3 and 4

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U��
�%�U�L�G�J�H���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q

�I�R�U���&�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�&�K�D�Q�Q�H�O����������
�,�Q�S�X�W���6�L�J�Q�D�O

�&�K3 ����

�1
�'

�1

�&�K1 ����

�1
�'

�1

�"�������W�S�X �"�������W�S�X
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�2�X�W�S�X�W���/�L�Q�H�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R��COM �D�Q�G 70V���V�R�F�N�H�W�V���R�I���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V����
�%�D�O�D�Q�F�H�G���L�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O���R�I���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O���L�V���D�S�S�O�L�H�G���W�R���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���L�Q�S�X�W����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V��

TA804L   
Four-channel Mode (connection on 100V line) 

TA804L  
Four-channel Mode (connection on 70V line)

�2�X�W�S�X�W���/�L�Q�H�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R��COM �D�Q�G 100V�� �V�R�F�N�H�W�V���R�I���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J��
�F�K�D�Q�Q�H�O�V�����%�D�O�D�Q�F�H�G���L�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O���R�I���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O���L�V���D�S�S�O�L�H�G���W�R���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���L�Q�S�X�W����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V��

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q��100�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�&�K��

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q��100�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�&�K2 �&�K1

�&�K�D�Q�Q�H�O����������
�,�Q�S�X�W���6�L�J�Q�D�O

�&�K4 �&�K3

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K��

�&�K�D�Q�Q�H�O����������
�,�Q�S�X�W���6�L�J�Q�D�O

�&�K4 �&�K3

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K�� �&�K2 �&�K1�&�K��

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q����0�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q����0�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��
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TA804D
Four-channel Mode 

TA804D
Two-channel (BRIDGE) Mode

�7�K�H���O�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���U�H�V�S�H�F�W�L�Y�H���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����7�K�H���S�R�O�D�U�L�W�\���R�I��
�F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���L�V���V�K�R�Z�Q���R�Q���W�K�H���U�H�D�U���S�D�Q�H�O���Q�H�D�U���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J�� �V�R�F�N�H�W�V���� �1�R�P�L�Q�D�O��
�L�P�S�H�G�D�Q�F�H���V�K�R�X�O�G���E�H���Q�R�W���O�H�V�V���W�K�D�Q�������������2�K�P�����%�D�O�D�Q�F�H�G���V�L�J�Q�D�O (�W�Z�R���F�K�D�Q�Q�H�O�V)���L�V��
�D�S�S�O�L�H�G���W�R���L�Q�S�X�W�V�����D�V���L�W���L�V���V�K�R�Z�Q���L�Q���W�K�H���S�L�F�W�X�U�H�����0�R�G�H���V�H�W�W�L�Q�J���D�Q�G DSP �V�L�J�Q�D�O���S�U�R�F�H�V�V�L�Q�J��
�L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���E�\��Park Editor�����X�V�L�Q�J���S�H�U�V�R�Q�D�O���F�R�P�S�X�W�H�U�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���Y�L�D��
USB �L�Q�W�H�U�I�D�F�H����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V����

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���E�H�W�Z�H�H�Q���&�K�D�Q�Q�H�O���� +���D�Q�G���&�K�D�Q�Q�H�O���� – �6�3�(�$�.�(�5��
�2�8�7�3�8�7�6���I�R�U���&�K�D�Q�Q�H�O�V�����������S�D�L�U�����D�Q�G���E�H�W�Z�H�H�Q���&�K�D�Q�Q�H�O������+���D�Q�G���&�K�D�Q�Q�H�O������–��
�6�3�(�$�.�(�5���2�8�7�3�8�7�6 �I�R�U���&�K�D�Q�Q�H�O�V�����������S�D�L�U�����1�R�P�L�Q�D�O���L�P�S�H�G�D�Q�F�H���V�K�R�X�O�G���E�H���Q�R�W���O�H�V�V��
�W�K�D�Q�������������2�K�P�����%�D�O�D�Q�F�H�G���V�L�J�Q�D�O�����W�Z�R���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����L�V���D�S�S�O�L�H�G���W�R���L�Q�S�X�W�V�����D�V���L�W���L�V���V�K�R�Z�Q���L�Q���W�K�H��
�S�L�F�W�X�U�H�����0�R�G�H���V�H�W�W�L�Q�J���D�Q�G DSP �V�L�J�Q�D�O���S�U�R�F�H�V�V�L�Q�J���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G�������X�V�L�Q�J���E�\��Park Editor
�S�H�U�V�R�Q�D�O���F�R�P�S�X�W�H�U�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���Y�L�D��USB �L�Q�W�H�U�I�D�F�H����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���E�R�W�K���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���L�Q���E�U�L�G�J�H��
�P�R�G�H�����7�K�H���F�R�Q�W�U�R�O�V���V�K�R�X�O�G���E�H���L�Q�V�W�D�O�O�H�G���L�Q���W�K�H���V�D�P�H���S�R�V�L�W�L�R�Q��������

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V
�&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q

�I�R�U���&�K�D�Q�Q�H�O�V��3 �D�Q�G 4

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V
�&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q

�I�R�U���&�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

���������W�S�X���������W�S�X���������W�S�X���������W�S�X
�,�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O�V���I�R�U
�,�Q�S�X�W��
�&�K�D�Q�Q�H�O�V�������D�Q�G�����&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

Loudspeakers
BRIDGE Connection
for Channels 3 and 4

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V
�%�5�,�'�*�(���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q
�I�R�U���&�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�"�������W�S�X �"�������W�S�X �,�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O�V���I�R�U
�,�Q�S�X�W��
�&�K�D�Q�Q�H�O�V�������D�Q�G�����&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1
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TA804DL 
Four-channel Mode (connection on 100V line)  

TA804DL   
Four-channel Mode (connection on 70V line)  

�2�X�W�S�X�W���/�L�Q�H�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R��COM �D�Q�G 100V�� �V�R�F�N�H�W�V���R�I���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J��
�F�K�D�Q�Q�H�O�V�����,�Q�S�X�W���E�D�O�D�Q�F�H�G���V�L�J�Q�D�O�����W�Z�R���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����L�V���D�S�S�O�L�H�G���W�R���L�Q�S�X�W�V�����D�V���L�W���L�V���V�K�R�Z�Q���L�Q���W�K�H��
�S�L�F�W�X�U�H��

�0�R�G�H���V�H�W�W�L�Q�J���D�Q�G DSP �V�L�J�Q�D�O���S�U�R�F�H�V�V�L�Q�J���D�U�H���S�H�U�I�R�U�P�H�G���E�\��Park Editor�����X�V�L�Q�J��
�S�H�U�V�R�Q�D�O���F�R�P�S�X�W�H�U�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���Y�L�D��USB �L�Q�W�H�U�I�D�F�H����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V����

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q��100�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q��100�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�&�K�� �&�K2 �&�K1�&�K�� �,�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O�V���I�R�U
�,�Q�S�X�W��
�&�K�D�Q�Q�H�O�V�������D�Q�G�����&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q����0�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�/�R�X�G�V�S�H�D�N�H�U�V���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��
�W�R���L�Q�S�X�W���R�Q����0�9���O�L�Q�H 
�I�R�U���F�K�D�Q�Q�H�O�V���� �D�Q�G ��

�,�Q�S�X�W���V�L�J�Q�D�O�V���I�R�U
�,�Q�S�X�W��
�&�K�D�Q�Q�H�O�V�������D�Q�G�����&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K�� �&�K2 �&�K1�&�K��

�2�X�W�S�X�W���/�L�Q�H�V���D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R��COM �D�Q�G 70V���V�R�F�N�H�W�V���R�I���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V����
�%�D�O�D�Q�F�H�G���V�L�J�Q�D�O���R�I���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O�����W�Z�R���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����L�V���D�S�S�O�L�H�G���D�V���V�K�R�Z�Q���L�Q���W�K�H���S�L�F�W�X�U�H����

�0�R�G�H���V�H�W�W�L�Q�J���D�Q�G DSP �V�L�J�Q�D�O���S�U�R�F�H�V�V�L�Q�J���D�U�H���S�H�U�I�R�U�P�H�G���E�\��Park Editor�����X�V�L�Q�J��
�S�H�U�V�R�Q�D�O���F�R�P�S�X�W�H�U�����F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���W�K�H���D�P�S�O�L�I�L�H�U���Y�L�D��USB �L�Q�W�H�U�I�D�F�H����

�*�D�L�Q���F�R�Q�W�U�R�O���L�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���Y�L�D���F�R�Q�W�U�R�O�V���R�I���W�K�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�Q�J���F�K�D�Q�Q�H�O�V��
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�,�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���D�P�S�O�L�I�L�H�U�V��TA804D ���� TA804DL �����H�Q�V�X�U�H���W�K�H���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���R�I���U�H�P�R�W�H��
�O�H�Y�H�O���F�R�Q�W�U�R�O�V���� �5�H�P�R�W�H���O�H�Y�H�O���F�R�Q�W�U�R�O�V �D�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�H�G���W�R���9�2�/�8�0�( �� �&�2�1�7�5�2�/��
�F�R�Q�Q�H�F�W�R�U�V���Y�L�D�������S�L�Q���(�X�U�R�E�O�R�F�N���S�O�X�J��

�7�K�H���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q�V���Z�L�W�K���L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O���F�R�Q�W�U�R�O���I�R�U���H�D�F�K���F�K�D�Q�Q�H�O�����S�L�F���������D�Q�G���J�H�Q�H�U�D�O��
�F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���I�R�U���S�D�L�U�V���R�I���F�K�D�Q�Q�H�O�V�����������D�Q�G�������������L�Q�F�O�X�G�L�Q�J��BRIDGE���P�R�G�H�����S�L�F���������D�U�H��
�V�K�R�Z�Q���E�H�O�R�Z��

REMOTE LEVEL CONTROLS CONNECTION
(�R�Q�O�\���I�R�U TA804D, TA804DL )

�3�L�F.1

�3�L�F.2
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�&�D�E�O�H���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���W�R���(�8�5�2�%�/�2�&�.���S�O�X�J���L�V���V�K�R�Z�Q���L�Q���W�K�H���S�L�F�W�X�U�H�V���E�H�O�R�Z����
�7�R���F�R�Q�Q�H�F�W���W�K�H���F�D�E�O�H�V���W�R���W�K�H���F�R�Q�Q�H�F�W�R�U�V���L�W���L�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���W�R��
–���V�W�U�L�S��15-20 �P�P���R�I���H�[�W�H�U�Q�D�O���F�D�E�O�H���L�Q�V�X�O�D�W�L�R�Q����
– strip 5 mm of insulation of the connecting wire;
– insert the wire fully to EUROBLOCK plug;
– using a flat-blade screwdriver, turn screw clockwise to clamp wire tightly. 

WIRING CONNECTION TO EUROBLOCK CONNECTORS

�,�Q�S�X�W���&�D�E�O�H

�6�K�L�H�O�G (�*�1�'��

�&�R�O�G «–»

�+�R�W «+»

�2�X�W�S�X�W���&�D�E�O�H
���I�R�U �7�$�����������7�$������ �' ��

�2�X�W�S�X�W «+»

�2�X�W�S�X�W «–»

�2�X�W�S�X�W���&�D�E�O�H��
�I�R�U 70 �9���/�L�Q�H

���I�R�U �7�$������ �/ �����7�$������ �'�/��

�2�X�W�S�X�W���W�R ��0�9���O�L�Q�H

�&�2�0

�2�X�W�S�X�W���&�D�E�O�H��
�I�R�U ����0�9���/�L�Q�H

���I�R�U �7�$������ �/ �����7�$������ �'�/ ��

�2�X�W�S�X�W���W�R �������9���O�L�Q�H

�&�2�0

�:�L�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���W�R���O�L�Q�H���L�Q�S�X�W���F�R�Q�Q�H�F�W�R�U�V���D�Q�G���I�R�U���U�H�P�R�W�H���F�R�Q�W�U�R�O���F�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q���L�V��
�S�H�U�I�R�U�P�H�G���V�L�P�L�O�D�U�O�\����
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�3�D�U�N���$�X�G�L�R��

SPECIFICATIONS

Number of Output Channels 4

Number of Inputs 
�±���7�$������ , �7�$������ �/  4
�±���7�$������ �' , �7�$������ �' �� 2

Power Rating:
�±���7�$������ , �7�$������ D 4 x 200/100W (4 /8Ohm)
 2 x 400W (BRIDGE, 8Ohm)**
�±���7�$������ �/ , �7�$������ �'�/  4 x 200W �������������� �9���O�L�Q�H��

Frequency Range: 
�±���7�$������ , �7�$������ D  20Hz ï 20kHz (±0.5dB, Pnom.)
�±���7�$������ �/ , �7�$������ �'�/   85Hz – 20kHz�����+�3�)�������+�]������ �G�%���R�F�W��

Total Harmonic Distortion 0.01% (20Hz – 20kHz)

Crosstalk 60dB��(1 �N�+�]) 

Signal-to-Noise Ratio  
�±���7�$8���� , TA804L 100dB (unweighted)
�±���7�$8���� �' , �7�$8���� �'�/  96dB ���X�Q�Z�H�L�J�K�W�H�G��

Input Impedance 10kOhm

Sensitivity 0.775V

Gain 31.5dB

Max. Level of Input Signal:
�±���7�$8���� , �7�$8���� �/ +22dBu
�±���7�$8���� �' , �7�$8���� �'�/  +10dBu

Power Requirements ~220/230V, 50/60Hz

Power Consumption: 130W (Pink Noise, 1/8 Power, 4 Ohm)
 5W (Standby)

DSP engine:  Sampling Rate 48kHz
 DAC/ADC 24-bit
 Internal Processing 56-bit

Weight:
– �7�$������  4.5kg 
– �7�$������ L 9.6kg
– �7�$������ �'  4.6kg
– �7�$������ �'�/  9.7kg

Dimensions 482mm (W), 50mm (H), 300mm (D)

Height in RACK 1U 

Depth in RARK�� 290mm
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�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

AVIS
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

ʋɺɸɻɸ
ʅɽɹɽɿʇɽʂɸ ʋʈɸɾɽʅʅʗ ɽʃɽʂʊʈʀʏʅʀʄ ʉʊʈʋʄʆʄ

ʅɽ ɺɯɼʂʈʀɺɸʊʀ

�M�<�:�=�:�� ���M���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�•���}���g�_�[�_�a�i�_�q�g�Z���^�e�y���`�b�l�l �y���g�Z�i�j �m�]�Z���f�_�j�_�`�•���a�f�•�g�g�h�]�h��
�k�l �j�m�f�m���a�������<�����G�_���_�d�k�i�e�m�Z�l�m�c�l�_���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q���a�•���a�g�y�l�h�x���\�_�j�o�g�v�h�x���d�j�b�r�d�h�x���l �Z���a��
�i�h�r�d�h�^�`�_�g�b�f���d�Z�[�_�e�_�f���`�b�\�e�_�g�g�y��

�?�e�_�d�l �j�b�q�g�Z���f�_�j�_�`�Z���^�e�y���`�b�\�e�_�g�g�y���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�Z���h�[�h�\�
�y�a�d�h�\�h���i�h�\�b�g�g�Z���f�Z�l�b��
�a�Z�o�b�k�g�b�c���^�j�•�l���a�Z�a�_�f�e�_�g�g�y��

�S�h�[���m�g�b�d�g�m�l�b���m�j�Z�`�_�g�g�y���_�e�_�d�l �j�b�q�g�b�f���k�l �j�m�f�h�f�����g�_���_�d�k�i�e�m�Z�l�m�c�l�_���i�•�^�k�b��
�e�x�\�Z�q���i�•�^���^�h�s�_�f���Z�[�h���a�Z���\�b�k�h�d�h�€���\�h�e�h�]�h�k�l�•��

�M�<�:�=�:�������I�•�^�k�b�e�x�\�Z�q���f�h�`�_���k�l�\ �h�j�x�\�Z�l�b���g�Z���\�b�o�h�^�•���g�_�[�_�a�i�_�q�g�m���^�e�y���`�b�l�l �y��
�g�Z�i�j �m�]�m�����G�_���l �h�j�d�Z�c�l�_�k�y���i�•�^���q�Z�k���j�h�[�h�l�b���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�Z���^�h���g�_�•�a�h�e�v�h�\�Z�g�b�o���q�Z�k�l�b�g��
�^�j�h�l�•�\�����i�•�^�
�}�^�g�Z�g�b�o���^�h���\�b�o�•�^�g�b�o���a�
�}�^�g�m�\�Z�q�•�\��

�M�<�:�=�:�� �� �<�b�k�h�d�b�c���a�\�m�d�h�\�b�c���l�b�k�d�����s�h���k�l�\ �h�j�x�}�l�v�k�y���]�m�q�g�h�f�h�\�p�y�f�b���i�j�b��
�i�h�^�Z�\�Z�g�g�•���g�Z���g�b�o���\�_�e�b�d�h�€���i�h�l �m�`�g�h�k�l�•�����f�h�`�_���k�i�j�b�q�b�g�b�l�b���i�h�r�d�h�^�`�_�g�g�y���h�j�]�Z�g�•�\��
�k�e�m�o�m�����S�h�[���m�g�b�d�g�m�l�b���p�v�h�]�h���i�•�^���q�Z�k���j�h�[�h�l�b���g�Z���\�_�e�b�d�•�c���]�m�q�g�h�k�l�•���i�j�h�k�b�f�h���\�Z�k��
�^�h�l�j�b�f�m�\�Z�l�b�k�v���a�Z�i�h�[�•�`�g�b�o���a�Z�o�h�^�•�\��

�K�B�F�<�H�E�B���I�H�I�?�J�?�>�@�?�G�G�Y

�P�_�c���k�b�f�\�h�e���i�h�i�_�j�_�^�`�Z�}���i�j�h���\�Z�`�e�b�\�m���•�g�n�h�j�f�Z�p�•�x�����y�d�Z���f�•�k�l�b�l�v�k�y���\��
�i�h�k�•�[�g�b�d�m���d�h�j�b�k�l�m�\�Z�q�Z��

�P�_�c�� �k�b�f �\�h�e�� �i �h�i �_�j �_� �̂` �Z�}�� �i �j �h�� �g�Z�y�\�g�•�k�l �v�� �\�k�_�j �_� �̂b�g�•�� �i �j �b�e�Z� �̂m��
�g�_�[�_�a�i�_�q�g�h�€���^�e�y���`�b�l�l �y���g�Z�i�j �m�]�b��

�P�_�c���k�b�f�\�h�e���i�h�j�m�q���•�a���\�b�o�•�^�g�b�f�b���a�
�}�^�g�m�\�Z�q�Z�f�b���i�h�i�_�j�_�^�`�Z�}���i�j�h��
�g�Z�y�\�g�•�k�l�v���g�Z���a�
�}�^�g�m�\�Z�q�Z�o���g�_�[�_�a�i�_�q�g�h�€���g�Z�i�j �m�]�b���i�•�^���q�Z�k���j�h�[�h�l�b���i�j�b�e�Z�^�m��

CAUTION
�<�3�=�5���9�0���/�6�/�-�>�<�3�-���=�2�9�-�5

�.�9���8�9�>���9�:�/�8
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ʈʆɿʇɸʂʆɺʋɺɸʅʅʗ
Система контролю якості, яка застосована на підприємстві-виробнику, перед-

бачає ретельну перевірку кожного виробу з метою забезпечення бездефектного 

зовнішнього вигляду. Після розпакування виробу переконайтеся у відсутності будь-

яких механічних пошкоджень. У разі виявлення пошкоджень негайно повідомте про 

це дилера. Не викидайте пакувальну коробку та матеріали. Вони можуть стати в 

пригоді для подальшого транспортування виробу.

ʂʆʄʇʃɽʂʊʅɯʉʊʔ
Підсилювач потужності    1 шт.

Кабель живлення      1 шт.

Кабель USB A  –  USB B    1шт. (тільки для TA804D, TA804DL)

З'єднувачі: 

– Euroblock вихідний 3 pin (2EDGK-5.08-3) 4шт.

�±���(�X�U�R�E�O�R�F�N���\�o�•�^�g�b�c�������S�L�Q���������(�'�*�.������������������ �� �r�l ��
�±���(�X�U�R�E�O�R�F�N���\�o�•�^�g�b�c�������S�L�Q���������(�'�*�.������������������ �� �r�l �����l�•�e�v�d�b���^�e�y��TA804D��TA804DL��
Посібник користувача    1 пр.

Гарантійний талон    1 пр.

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

��TA ʩʝʨʽʷ��Посібник користувача

UA



ɺʉʊʋʇ
Інсталяційний чотириканальний підсилювач потужності TA804��призначений 

для високоякісного підсилення сигналів звукової частоти у складі комплексу 

професійного інсталяційного звукопідсилювального обладнання. Підсилювач TA804 

має наступні модифікації:

– TA804  – 4 х ����0Вт на навантаженні 4 Ом;

�±��TA804L ���±�������o�������� �<�l���g�Z���e�•�g�•�x������ �<���Z�[�h�������� �<��
�±��TA804D ���±�������o�������� �<�l���g�Z���g�Z�\�Z�g�l�Z�`�_�g�g�•���� �H�f�����a��DSP���i�j�h�p�_�k�h�j�h�f��
�±��TA804DL ���±�������o�������� �<�l���g�Z���e�•�g�•�x������ �<���Z�[�h�������� �<�����a��DSP���i�j�h�p�_�k�h�j�h�f��

�M�<�:�=�:�����M���l�_�d�k�l�•���p�v�h�]�h���i�h�k�•�[�g�b�d�Z���i�•�^���k�e�h�\�h�f���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q���f�Z�}�l�v�k�y���g�Z���m�\�Z�a�•��
�[�m�^�v���y�d�Z���a���i�_�j�_�e�•�q�_�g�b�o���f�h�^�_�e�_�c�����y�d�s�h���•�g�r�_���g�_���h�[�m�f�h�\�e�_�g�h���h�d�j�_�f�h����

�A�:�K�L�?�J�?�@�?�G�G�Y��
�M�\�Z�`�g�h���h�a�g�Z�c�h�f�l�_�k�v���a���p�b�f���i�h�k�•�[�g�b�d�h�f���d�h�j�b�k�l�m�\�Z�q�Z��

�A�[�_�j�_�`�•�l�v���p�_�c���i�h�k�•�[�g�b�d���d�h�j�b�k�l�m�\�Z�q�Z���^�e�y���i�h�^�Z�e�v�r�h�]�h���\�b�d�h�j�b�k�l�Z�g�g�y��

�>�h�l�j�b�f�m�c�l�_�k�v���•�g�k�l�j�m�d�p�•�c���l �Z���\�d�Z�a�•�\�h�d���p�v�h�]�h���i�h�k�•�[�g�b�d�Z���d�h�j�b�k�l�m�\�Z�q�Z��

�A�Z�[�h�j �h�g�y�}�l �v�k�y�� �\�k�l �Z�g�h�\�e�x�\�Z�l �b�� �i �•� �̂k�b�e�x�\�Z�q�� �i �h�[�e�b�a�m�� �g�_�]�_�j �f �_�l �b�q�g�b�o��
�}�f�g�h�k�l�_�c���a���j�•�^�b�g�h�x�����\�Z�a�b�����q�Z�r�d�b���l �h�s�h�������[�•�e�y���^�`�_�j�_�e���l�_�i�e�Z�����j�Z�^�•�Z�l�h�j�b�����d�Z�f�•�g�b��
�l �h�s�h�������Z���l �Z�d�h�`���[�•�e�y���\�•�^�d�j�b�l�h�]�h���\�h�]�g�x���•���i�•�^���i�j �y�f�b�f�b���k�h�g�y�q�g�b�f�b���i�j�h�f�_�g�y�f�b��

�I �•� �̂k�b�e�x�\�Z�q�� �g�_�� �i �h�\�b�g�_�g�� �l�h �j �d�Z�l �b�k�y�� �]�Z�j�y�q�b�o�� �i �h�\�_�j�o�h�g�v�� �Z�[�h�� �]�h�k�l�j �b�o��
�i�j�_�^�f�_�l�•�\��

�G�_���^�h�i�m�k�d�Z�}�l�v�k�y���i�h�l �j�Z�i�e�y�g�g�y���k�l �h�j�h�g�g�•�o���i�j�_�^�f�_�l�•�\���Z�[�h���j�•�^�b�g���^�h���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�Z��
�q�_�j�_�a���\�_�g�l�b�e�y�p�•�c�g�•���q�b���•�g�r�•���h�l�\ �h�j�b�����M���j�Z�a�•���i�h�l �j�Z�i�e�y�g�g�y���\�k�_�j�_�^�b�g�m���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�Z��
�f�_�l �Z�e�_�\�b�o���i�j�_�^�f�_�l�•�\���Z�[�h���j�•�^�b�g���g�_�]�Z�c�g�h���\�•�^�•�f�d�g�•�l�v���c�h�]�h���\�•�^���_�e�_�d�l �j�h�f�_�j�_�`�•��

�I�•�^�k�b�e�x�\�Z�q���f�h�`�g�Z���i�j�h�l�b�j�Z�l�b���e�b�r�_���k�m�o�h�x���l�d�Z�g�b�g�h�x�����I�_�j�_�^���i�j�h�l�b�j�Z�g�g�y�f��
�i�h�i�_�j�_�^�g�v�h���\�•�^�•�f�d�g�•�l�v���c�h�]�h���\�•�^���f�_�j�_�`�•���`�b�\�e�_�g�g�y��

�A�Z�[�h�j�h�g�y�}�l�v�k�y���[�e�h�d�m�\�Z�l�b���\�_�g�l�b�e�y�p�•�c�g�•���h�l�\ �h�j�b���g�Z���d�h�j�i�m�k�•���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�Z��

�A�Z�[�h�j�h�g�y�}�l�v�k�y���\�b�d�h�j�b�k�l�h�\�m�\�Z�l�b���g�_�k�i�j�Z�\�g�b�c���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�����m���l �h�f�m���q�b�k�e�•���a��
�i�h�r�d�h�^�`�_�g�b�f���d�Z�[�_�e�_�f���`�b�\�e�_�g�g�y���Z�[�h���\�b�e�d�h�x��

�<�•�^�
�}�^�g�Z�c�l�_���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q���\�•�^���_�e�_�d�l �j�h�f�_�j�_�`�•���i�•�^���q�Z�k���]�j�h�a�b�����Z�[�h���d�h�e�b���\�•�g���g�_��
�\�b�d�h�j�b�k�l�h�\�m�}�l�v�k�y���i�j�h�l �y�]�h�f���l �j�b�\�Z�e�h�]�h���q�Z�k�m��

�A�Z�[�h�j�h�g�y�}�l�v�k�y���k�Z�f�h�k�l�•�c�g�h���\�•�^�d�j�b�\�Z�l�b���Z�[�h���j�h�a�[�b�j�Z�l�b���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�����Z���l �Z�d�h�`��
�\�g�h�k�b�l�b���a�f�•�g�b���^�h���c�h�]�h���k�d�e�Z�^�h�\�b�o���q�Z�k�l�b�g���l �Z���d�h�g�k�l�j�m�d�p�•�€��

�A�Z�[�h�j�h�g�y�}�l�v�k�y���i�•� �̂}�^�g�m�\�Z�l�b���^�h���i�•�^�k�b�e�x�\�Z�q�Z���g�_�k�i�j�Z�\�g�•���]�m�q�g�h�f�h�\�p�•���


�M�� �j �Z�a�•�� �a�[�_�j �•�]�Z�g�g�y�� �Z�[�h�� �l �j �Z�g�k�i �h�j �l �m�\�Z�g�g�y�� �i �•� �̂k�b�e�x�\�Z�q�Z�� �i �j �b�� �g�b�a�v�d�b�o��
�l�_ �f�i�_�j�Z�l �m�j�Z�o���i�_�j�_�^�� �_�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�•�}�x���c�h�]�h���k�e�•�^���\�b�l �j�b�f�Z�l�b�� �i�j�b�� �d�•�f�g�Z�l�g�•�c��
�l�_ �f�i�_�j�Z�l �m�j�•���g�_���f�_�g�r�_�������o���]�h�^�b�g��

��
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ʂʆʅʉʊʈʋʂʊʀɺʅɯ ʆʉʆɹʃʀɺʆʉʊɯ
ʂʦʥʩʪʨʫʢʮʽʷ

Підсилювач виконаний у сталевому корпусі заввишки 44мм (1U). Конструкція 
підсилювача передбачає встановлення його у стандартну стійку (RACК19").

ɼʞʝʨʝʣʦ ʞʠʚʣʝʥʥʷ

Імпульсне, стабілізоване.

ʆʭʦʣʦʜʞʝʥʥʷ

Підсилювач має природне охолодження.

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ ʧʦʪʫʞʥʦʩʪʽ

Ключовий підсилювач потужності (клас D).

ʉʠʤʝʪʨʠʯʥʽ ʚʭʦʜʠ

Використання симетричних входів суттєво запобігає появі перешкод в довгих 
вхідних кабелях.

ʃʽʥʽʡʥʽ ʚʠʭʦʜʠ��(тільки в TA804D, TA804DL)

Сигнал на лінійні виходи надходить після DSP-процесора����тіж самі сигнали, що 
надходять на входи блоків підсилювачів потужності каналів 3 та 4). Характеристики 
обробки сигналу визначаються вибраними встановленими налаштуваннями (пресе-
тами). USB-інтерфейс надає можливість зміни параметрів або перезапису пресету.

DSP-ʧʨʦʮʝʩʦʨ (тільки в TA804D , TA804DL )

Вбудований в підсилювач DSP-процесор забезпечує обробку звукового сигна-
лу, перемикання режимів роботи, комутацію сигналу, розділення сигналу на смуги, 
багатоточкову еквалізацію, а також забезпечує лімітування сигналу для захисту від 
перевантажень гучномовців, що під'єднуються до підсилювача. Налаштування 
параметрів здійснюється з персонального комп'ютера, під'єднанного через USB-
інтерфейс, за допомогою редактора Park Editor (інсталяція програми не потрібна).

Програмне забезпечення та посібник з налаштування параметрів за допомогою 
редактора можна завантажити з сайту parkaudio.ua у розділі завантаження на 
сторінках підсилювачів TA804D, TA804DL. Крім того, у цьому ж розділі можна 
подивитися навчальне відео з налаштування підсилювачів за допомогою редактора 
Park Editor.

ʈʝʛʫʣʷʪʦʨʠ ʨʽʚʥʷ ʧʽʜʩʠʣʝʥʥʷ

Дозволяють встановлювати необхідний рівень підсилення окремо для кожного 
каналу підсилювача. Регулятори розташовані на передній панелі.

ʂʘʙʝʣʴ ʞʠʚʣʝʥʥʷ

Від'єднується від підсилювача і, таким чином, забезпечує зручність транспор-
тування та встановлення у RACK-стійку.

ɼʠʩʪʘʥʮʽʡʥʽ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʠ ʨʽʚʥʷ ���l�•�e�v�d�b���\��TA804D����TA804DL��
В підсилювачі передбачена можливість під'єднання дротового дистанційного 

регулятора рівня, який забезпечує зручність регулювання рівня підсилення при 
розміщенні підсилювача в RACK-стійці або в важкодоступному місці.

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

4TA ʩʝʨʽʷ��Посібник користувача

UA



ʌʋʅʂʎɯʆʅɸʃʔʅɯ ʆʉʆɹʃʀɺʆʉʊɯ

ɿʘʭʠʩʪ ʚʽʜ ʧʝʨʝʚʘʥʪʘʞʝʥʥʷ ʪʘ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʟʘʤʠʢʘʥʴ ʚʠʭʦʜʫ
Незалежний для кожного каналу. У разі виникнення коротких замикань виходу 

або під час перевантаження підсилювача (при раптовому зменшені опору 

навантаження) спрацьовує система захисту підсилювача. Вона обмежує вихідний 

сигнал на безпечному рівні.  вихідного сигналу не забезпечилоЯкщо обмеження  

необхідного зменшення перевантаження, то при тривалості перевантаження більш 

ніж 0.3 секунди система захисту відімкне вихідний сигнал відповідного каналу 

підсилювача на 0.5 секунди з подальшим його поступовим відновленням. Під час 

спрацьовування захисту від перевантаження загоряється індикатор �&�/�,�3��
відповідного каналу.

ʊʝʨʤʦʟʘʭʠʩʪ

Незалежний для кожного каналу. При досягненні елементами якогось блоку 

підсилення температури 70°С засвітиться індикатор THERM відповідної пари 

каналів (1-2 або 3-4). При подальшому підвищенні і досягненні температури 85°С 

система термозахисту відімкне блок цього каналу. При цьому додатково до  

індикатору THERM відповідної пари каналів засвітиться  індикатор CLIP конкретного 

каналу, в якому стався перегрів. При цьому індикатор SIGNAL цього каналу буде 

продовжувати працювати. Після охолодження канал, що відімкнувся, вмикнеться і 

поступово підніме коефіцієнт підсилення від нуля до встановленного ня.рів

ʇʦʩʪʫʧʦʚʝ ʥʘʨʦʩʪʘʥʥʷ ʩʠʛʥʘʣʫ

Після вмикання підсилювача коефіцієнт підсилення поступово змінюється від 

нуля до встановленного ня, забезпечуючи поступове наростання гучності звуку.рів

AUTO STANDBY (автоматичний режим очікування)
При увімкненому режимі AUTO STANDBY за відсутності сигналу на всіх входах 

більше ніж 5 хвилин підсилювач переходить у режим STANDBY. При цьому блоки 

підсилення вимикаються та підсилювач переходить у режим енергозбереження. З 

режиму STANDBY підсилювач виходить при появі на будь-якому вході сигналу 

тривалістю не менше 0.1 секунди з рівнем не нижче -60dBu.

Режим AUTO STANDBY можна вмикати��вимикати кнопкою на задній панелі 

прилада.   
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ʇɽʈɽɼʅʗ ʇɸʅɽʃʔ

SIGNAL – індикатори сигналу на виходах відповідних каналів.

THERM – індикатори спрацьовування термозахисту (Див.п.Термозахист.)

CLIP  – індикатори перевантаження відповідних каналів.
Показують:
�±���k�l�Z�g���i�_�j�_�\�Z�g�l�Z�`�_�g�g�y���a���\�b�g�b�d�g�_�g�g�y�f���k�i�h�l�\�h�j�_�g�v��
�±�i�h�q�Z�l�h�d���j�h�[�h�l�b���e�•�f�•�l�_�j�Z��DSP���i�j�h�p�_�k�h�j�Z�����l�•�e�v�d�b���\��TA804D ����TA804DL����
�± канал, в якому спрацювала система термозахисту. (Див��п.Термозахист.)

POWER – вимикач живлення.

LEVEL  – регулятори рівня підсилення відповідних каналів.

READY – індикатори готовності до роботи. 

STBY  – індикатори режиму �6�7�$�1�'�%�<����режим очікування).

1 5 6 10

3 8

2 4 7 9

11

16 19

14 18

13 17

12 15
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ɿɸɼʅʗ ʇɸʅɽʃʔ

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804

MAINS IN (вхід мережі живлення) – з'єднувач для під'єднання до мережі 
живлення.

AUTO STANDBY – кнопка ввімкнення функції автоматичного переходу підси-
лювача в режим очікування.

SPEAKER OUTPUTS – виходи для під'єднання гучномовців (з'єднувачі «Euro-
block»). Сигнали на вихідних з'єднувачах та їх полярність позначені на панелі 
підсилювача.

INPUTS – симетричні входи (з'єднувачі «Euroblock»). Призначення контактів 
вхідних з'єднувачів та полярність сигналів, що підводяться до них, позначені на 
панелі підсилювача.

��

1

2

��

MAINS IN (вхід мережі живлення) – з'єднувач для під'єднання до мережі 
живлення.

AUTO STANDBY – кнопка ввімкнення функції автоматичного переходу підси-
лювача в режим очікування.

SPEAKER OUTPUTS – виходи для під'єднання навантаження (лінії 70В, 100В). 
Призначення контактів вихідних з'єднувачів («Euroblock») позначені   на панелі 
підсилювача.

INPUTS – симетричні входи (з'єднувачі «Euroblock»). Призначення контактів 
вхідних з'єднувачів та полярність сигналів, що підводяться до них, позначені на 
панелі підсилювача.

��
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ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804L
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ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804D

MAINS IN –  з'єднувач для під'єднання до мережі живлення.

AUTO STANDBY – кнопка ввімкнення функції автоматичного переходу підсилю-
вача в режим очікування.

SPEAKER OUTPUTS – виходи для під'єднання гучномовців (з'єднувачі «Euro-
block»). Сигнали, що виводяться на з'єднувачі, та їх полярність позначені на 
панелі підсилювача.

OUTPUTS – POST DSP симетричні лінійні виходи (з'єднувачі «Euroblock») 
каналів 3 та 4. На виходи надходять тіж самі сигнали, що і на входи блоків 
підсилювачів потужності каналів 3 та 4. Призначення контактів з'єднувачів та 
полярність сигналів, що виводяться на них, позначені на панелі підсилювача.

INPUTS – симетричні входи (з'єднувачі «Euroblock») каналів 1та 2. Призначення 
контактів вхідних з'єднувачів та полярність сигналів, що підводяться до них, 
позначені на панелі підсилювача.

VOLUME CONTROL – з'єднувачі («Euroblock») для під'єднання дистанційного 
керування рівнем підсилення.

USB – USB-порт для під'єднання до персонального комп'ютера.

3

1

2

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804DL

MAINS IN – з'єднувач для під'єднання до мережі живлення.

AUTO STANDBY – кнопка ввімкнення функції автоматичного переходу підси-
лювача в режим очікування.

SPEAKER OUTPUTS – виходи для під'єднання навантаження (лінії 70В, 100В). 
Призначення контактів вихідних з'єднувачів («Euroblock») позначені на панелі 
підсилювача.

OUTPUTS – POST DSP симетричні лінійні виходи (з'єднувачі «Euroblock») 
каналів 3 та 4. На виходи надходять тіж самі сигнали, що і на входи блоків 
підсилювачів потужності каналів 3 та 4.Призначення контактів з'єднувачів та 
полярність сигналів, що виводяться на них, позначені на панелі підсилювача.

INPUTS – симетричні входи (з'єднувачі «Euroblock») каналів 1 та 2. Призначення 
контактів вхідних з'єднувачів та полярність сигналів, що підводяться до них, 
позначені на панелі підсилювача.

VOLUME CONTROL – з'єднувачі («Euroblock») для під'єднання дистанційного 
керування рівнем підсилення.

USB – USB-порт для під'єднання до персонального комп'ютера.
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ɺʀʄʆɻʀ ɼʆ ɿ'ɭɼʅʋɺɸʃʔʅʀʍ ʂɸɹɽʃɯɺ

ɺʭʽʜʥʽ ʢʘʙʝʣʽ 
Для підведення до підсилювача вхідного сигналу використовуйте лише 

екранований симетричний кабель. При правильному заземленні екрановані кабелі 

захищають сигнал від впливу мережевих перешкод та високочастотних радіо-

перешкод. Не розташовуйте вхідні кабелі поблизу силових трансформаторів і 

кабелів живлення.

ɺʠʭʽʜʥʽ ʢʘʙʝʣʽ (тільки для TA804, TA804D)
Велика вихідна потужність підсилювача і низький опір навантаження 

визначають високий рівень струму, що протікає через навантаження (гучномовець) і 

через кабель, що  підсилювач з гучномовцем. Тому дуже важливо правильно з'єднує

вибрати перетин дротів цього кабелю. При неправильному виборі перетину до 

власного опору гучномовця додасться значний опір дротів. А це в підсумку приведе 

до зменшення реальної потужності, що подається на гучномовець. Природно, що це 

також призведе до зниження коефіцієнта демпфування і навіть може викликати 

загоряння ізоляції кабелю. При проєктуванні звукових систем велика увага 

приділяється потужності, що подається на гучномовці. Нижченаведена таблиця 

допоможе вам у виборі необхідного перетину дроту.

ɺʪʨʘʪʠ ʧʦʪʫʞʥʦʩʪʽ ʫ  ʢʘʙʝʣʽ ʜʦʚʞʠʥʦʶ 10ʤʟ'ʻʜʥʫʚʘʣʴʥʦʤʫ

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

0��50

0��75

1��00

1��50

2��00

2��50

0��72

0��49

0��36

0��24

0��18

0��15

15��4 %

10��9 %

8��3 %

5��7 %

4��3 %

3��6 %

8��3 %

5��8 %

4��3 %

2��9 %

2��2 %

1��8 %

Перетин дроту Опір кабелю
Втрати в кабелі

Навантаження 4 Ом Навантаження 8 Ом

У таблиці наведено втрату потужності в 10-ти метровому дводротовому 

мідному кабелі залежно від перетину дроту та опору навантаження. Наведені в 

таблиці дані відображають втрати потужності саме в кабелі, а не зниження вихідної 

потужності підсилювача. Цими даними можна скористатися для точного розрахунку 

втрат потужності в кабелях різної довжини. Наприклад, якщо ви збираєтеся подати 

100Вт на навантаження опором 8Ом по кабелю перетином 0.75кв.мм та довжиною 

20метрів, то втрата потужності внаслідок опору дротів кабелю складе 5.8% x 2 = 

11.6% від 100Вт, тобто. 11.6Вт.
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�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

ɺʀʄʆɻʀ  ɼʃʗ  ʄʆʅʊɸɾʋ  ʋ  ʉʊɯʁʎɯ
Конструкція підсилювача передбачає монтаж його у стандартну стійку 

(RACK19"). Якщо стійка не потребує транспортування, то підсилювач достатньо 

закріпити за передню панель. Під час монтажу у стійку переконайтеся у відсутності 

перешкод для вільного доступу повітря як до передньої, так і до задньої частини 

стійки. Підсилювач має високий ККД і виділяє дуже мало тепла, тому для 

охолодження підсилювача не потрібно залишати відкритий простір над та під 

корпусом підсилювача. 

ɺʀʄʆɻʀ  ɼʆ  ʄɽʈɽɾɯ  ɾʀɺʃɽʅʅʗ
Для живлення підсилювача необхідно використовувати мережу однофазного 

змінного струму напругою ~220/230В та частотою 50/60Гц. Мережа обов'язково 

повина мати захисний заземлюючий дріт. Стабілізоване джерело живлення підси-

лювача забезпечує нормальну роботу при напрузі в мережі живлення від ~160В до 

~250В. Підсилювач підключається до мережі за допомогою кабелю, що входить до 

комплекту постачання. Реальне споживання електроенергії підсилювачем залежить 

від сигналу, що підсилюється, і опору навантаження. При інсталяції звукових 

комплексів для правильної прокладки мереж живлення слід враховувати, що при 

відтворенні на повній потужності стандартного звукового матеріалу середнє 

значення споживаного підсилювачем струму становить 1А. З метою зменшення 

фону змінного струму всі звукові пристрої, з'єднані між собою сигнальними 

кабелями, намагайтеся під'єднувати до однієї точки мережі живлення.
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ʈɽɾʀʄʀ  ʈʆɹʆʊʀ ʇɯɼʉʀʃʖɺɸʏɸ
Підсилювачі TA804  та TA804D  можуть працювати як у чотириканальному, так і 

двоканальному режимі (мостовий режим для кожної пари каналів). Підсилювачі 
ʊɸ804L та TA804DL працюють тільки в чотириканальному режимі, тобто кожен 
канал має бути під'єднаний до свого навантаження. Під'єднання до підсилювачів TA 
серії показано на малюнках нижче.

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804. ʏʦʪʠʨʠʢʘʥʘʣʴʥʠʡ ʨʝʞʠʤ 

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804. ɼʚʦʢʘʥʘʣʴʥʠʡ (ʤʦʩʪʦʚʠʡ) ʨʝʞʠʤ 

Гучномовці під'єднуються кожен до свого каналу, полярність під'єднання позна-
чена на панелі біля відповідних з'єднувачів. Номінальний опір навантаження не 
повинен бути нижчим за 4Ом. Вхідний симетричний сигнал кожного каналу 
подається до відповідного входу. Регулювання рівня підсилення здійснюється регу-
ляторами відповідних каналів.

Гучномовці під'єднуються між виходом «+» каналу 1 та виходом «–» каналу 2 
для пари каналів 1-2 і між виходом «+» каналу 3 і виходом «–» каналу 4 для пари 
каналів 3-4. Номінальний опір навантаження не повинен бути нижчим за 8Ом. 
Вхідний сигнал для пари каналів 1-2 подається одночасно на входи каналів 1 та 2, 
при цьому на вхід каналу 2 в зворотній полярності. Аналогічно вхідний сигнал 
подається на входи пари каналів 3-4. Регулювання рівня підсилення здійснюється 
регуляторами обох каналів, що працюють в мостовому режимі. При цьому, ці 
регулятори мають бути встановлені у однакове положення.

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

Гучномовці
каналів 3 та 4

Гучномовці
каналів 1 та 2

���������W�S�X
Вхідні сигнали 
для каналів 1- 4

�&�K4 �&�K3

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1���������W�S�X ���������W�S�X ���������W�S�X

Гучномовець каналів 3-4
(мостовий режим)

Гучномовець каналів 1-2
(мостовий режим)

Вхідні сигнали 
для каналів 1- 4

�&�K3 ����

�1
�'

�1

�&�K1 ����

�1
�'

�1

�"�������W�S�X �"�������W�S�X
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ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804L .  Чотириканальний режим (для лінії 100В)

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804L. Чотириканальний режим (ʜʣʷ лінії 70В) 

Трансляційні лінії під'єднуються до контактів «COM» і «100V» з'єднувачів 

відповідних каналів. Вхідний симетричний сигнал кожного каналу подається до 

відповідного входу. Регулювання рівня підсилення здійснюється регуляторами 

відповідних каналів.

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��

Трансляційні лінії під'єднуються до контактів «COM» і «70V» з'єднувачів 

відповідних каналів. Вхідний симетричний сигнал кожного каналу подається до 

відповідного входу. Регулювання рівня підсилення здійснюється регуляторами 

відповідних каналів.

Під'єднання ліній 100В 
до виходів каналів �� та ��

�&�K��

Під'єднання ліній 100В 
до виходів каналів �� та ��

�&�K2 �&�K1

Вхідні сигнали 
для каналів 1- 4

�&�K4 �&�K3

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K��
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ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804D.  Чотириканальний режим

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804D. ɼвоканальний (мостовий) режим

Гучномовці під'єднуються кожен до свого каналу, полярність під'єднання позна-
чена на задній панелі біля відповідних з'єднувачів. Номінальний опір навантаження 
не повинен бути нижчим за 4Ом. Вхідні симетричні сигнали (два канали) подаються 
на входи, як показано на малюнку. При цьому комутація сигналів (�)�D�F�W�R�U�\���3�U�H�V�H�W�� 
встановлена так, що сигнал із входу каналу 1 підсилюється каналами 1 та 3, а сигнал 
із входу каналу 2 каналами 2 та 4. Регулювання рівня підсилення здійснюється 
регуляторами каналів 1, 2, 3, та 4.  

Встановлення режиму роботи, комутація сигналів та налаштування обробки 
сигналу DSP-процесором здійснюється за допомогою редактора Park Editor з 
персонального комп'ютера, під'єднанного до підсилювача за допомогою USB 
інтерфейсу. 

Гучномовці під'єднуються між виходом «+» каналу 1 та виходом «–» каналу 2 
для пари каналів 1-2 і між виходом «+» каналу 3 та виходом «–» каналу 4 для пари 
каналів 3-4. Номінальний опір навантаження не повинен бути нижчим за 8Ом. Вхідні 
симетричні сигнали (два канали) подаються на входи, як показано на малюнку. 
Сигнал із входу канала 1 підсилюється парою каналів 1-2, а з входу канала 2 
відповідно парою 3-4. Регулювання рівня підсилення здійснюється регуляторами 
обох каналів, що працюють в мостовому режимі. При цьому, ц регулятори мають і 
бути встановлені у однакове положення.

Встановлення режиму роботи, комутація сигналів та налаштування обробки 
сигналу DSP-процесором здійснюється редактором Park Editor з персонального 
комп'ютера, під'єднанного до підсилювача за допомогою USB-інтерфейсу. 

����
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Гучномовці
каналів 3 та 4

Гучномовці
каналів 1 та 2

���������W�S�X���������W�S�X���������W�S�X���������W�S�X
Вхідні сигнали 
для вхідних 
каналів 1 та 2�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

Гучномовець каналів 3-4
(мостовий режим)

Гучномовець каналів 1-2
(мостовий режим)

�"�������W�S�X �"�������W�S�X Вхідні сигнали 
для вхідних 
каналів 1 та 2�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1
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ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804DL. Чотириканальний режим (ʜʣʷ лінії 100В)

ʇʽʜʩʠʣʶʚʘʯ TA804DL. Чотириканальний режим (ʜʣʷ лінії 70В) 

Трансляційні лінії під'єднуються до контактів «COM» і «100V» з'єднувачів 
відповідних каналів. Вхідні симетричні сигнали (два канали) подаються на входи, як 
показано на малюнку. Встановлення режиму роботи та налаштування обробки 
сигналу DSP-процесором здійснюється редактором Park Editor з персонального 
комп'ютера, під'єднанного до підсилювача за допомогою USB-інтерфейсу. Регулю-
вання рівня підсилення здійснюється регуляторами (розташовані на передній 
панелі) відповідних каналів.

Трансляційні лінії під'єднуються до контактів «COM» і «70V» з'єднувачів 
відповідних каналів. Вхідні симетричні сигнали (два канали) подаються на входи, як 
показано на малюнку. Встановлення режиму роботи та налаштування обробки 
сигналу DSP-процесором здійснюється редактором Park Editor з персонального 
комп'ютера, під'єднанного до підсилювача за допомогою USB-інтерфейсу. Регулю-
вання рівня підсилення здійснюється регуляторами (розташовані на передній 
панелі) відповідних каналів.
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Під'єднання ліній 100В 
до виходів каналів �� та ��

Під'єднання ліній 100В 
до виходів каналів �� та ��

�&�K�� �&�K2 �&�K1�&�K�� Вхідні сигнали 
для вхідних 
каналів 1 та 2�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

Під'єднання ліній 70В 
до виходів каналів �� та ��

Під'єднання ліній 70В 
до виходів каналів �� та ��

Вхідні сигнали 
для вхідних 
каналів 1 та 2�&�K2 �&�K1

�1
�'

�1

�1
�'

�1

�&�K�� �&�K2 �&�K1�&�K��
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В інсталяційних підсилювачах TA804D , TA804DL передбачена можливість 

під'єднання дротових дистанційних регуляторів рівня. Дистанційні регулятори рівня 

під'єднуються до з'єднувачів «V�2�/�8�0�( C�2�1�7�5�2�/» за допомогою чотириконтактних 

з'єднувачів «E�8�5�2�%�/�2�&�.». Схеми під'єднання з регулюванням кожного каналу 

окремо (Мал. 1) і регулюванням разом (у тому числі і для мостового режиму) кожної 

пари каналів 1-2 та 3-4 (Мал. 2) наведені нижче.

ʇɯɼ'ɭɼʅɸʅʅʗ ɼʀʉʊɸʅʎɯʁʅʀʍ ʈɽɻʋʃʗʊʆʈɯɺ ʈɯɺʅʗ
(тільки в TA804D, TA804DL)

Мал.1

����
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�< �<

�< �<

�9�� �*�� �*�� �*�� �*���9��

Мал.2

�<

�9�� �*�� �*��

�<

�*�� �*���9��
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Приєднання кабелів до вхідних та вихідних з'єднувачів «EUROBLOCK» 

наведено на малюнках нижче. Для приєднання кабелів до з'єднувачів необхідно:

– зняти з кабелю зовнішню ізоляцію на довжину 15-20мм;

– зняти ізоляцію з дротів, що приєднуютья, на довжину 5мм;

– вставити звільнені від ізоляції кінці дротів у відповідні отвори з'єднувачів 

«EUROBLOCK»; 

– закрутити гвинти за допомогою пласкої викрутки.

  

ʇʈʀɭɼʅɸʅʅʗ ʂɸɹɽʃɯɺ ɼʆ ɿ'ɭɼʅʋɺɸʏɯɺ çEUROBLOCKè

Вхідной кабель

Спільний (�*�1�'��

Сигнал «–»

Сигнал «+»

Вихідний кабель
��для �7�$�����������7�$������ �'��

Вихід «+»

Вихід «–»

Вихідний кабель��
для лінії 70В

��для �7�$������ �/�����7�$������ �'�/��

Вихід 
на лінію ��0В

�&�2�0

Вихідний кабель 
для лінії 100В

��для �7�$������ �/�����7�$������ �'�/��

Вихід 
на лінію ����0В

�&�2�0

Приєднання кабелів до з'єднувачів лінійних виходів та дистанційного керування 

здійснюється так само.
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ʊɽʍʅɯʏʅɯ  ʍɸʈɸʂʊɽʈʀʉʊʀʂʀ

ʂʽʣʴʢʽʩʪʴ ʚʠʭʽʜʥʠʭ ʢʘʥʘʣʽʚ 4

ʂʽʣʴʢʽʩʪʴ ʚʭʦʜʽʚ 

�±���7�$8���� , �7�$8���� �/ 4
�±���7�$8���� �' , �7�$8���� �'�/ �� 2

ɺʠʭʽʜʥʘ ʧʦʪʫʞʥʽʩʪʴ:
�±���7�$8���� , �7�$8���� �'  4 x 200/100ɺʪ (4 /8Ом)
 2 x 400ɺʪ (міст, 8Ом)**

�±���7�$8���� �/, TA804D�/�� 4 x 200ɺʪ (70/100В��лінія)

ɼʽʘʧʘʟʦʥ ʯʘʩʪʦʪ: 
�±���7�$8���� , �7�$8���� �'   20ɻʮ ï 20ʢɻʮ (±0.5дБ, Pном.)

�±���7�$8���� �/, �7�$8���� �'�/   85ɻʮ ï 20ʢɻʮ�����+�3�)85Гц ������ дБ��окт��

ɿʘʛʘʣʴʥʽ ʛʘʨʤʦʥʽʯʥʽ 
ʩʧʦʪʚʦʨʝʥʥʷ 0.01% (20Гц – 20кГц)

ʇʝʨʝʭʽʜʥʝ ʟʘʛʘʩʘʥʥʷ 
ʤʽʞ ʢʘʥʘʣʘʤʠ 60ʜɹ (1кГц) 

ʉʧʽʚʚʽʜʥʦʰʝʥʥʷ ʩʠʛʥʘʣ/ʰʫʤ:
�±���7�$8���� , �7�$8���� �/ 100ʜɹ (незважене)
�±���7�$8���� �' , �7�$8���� �'�/  96ʜɹ (незважене)

ɺʭʽʜʥʠʡ ʦʧʽʨ 10ʢʆʤ

ʏʫʪʣʠʚʽʩʪʴ 0.775ɺ

ʂʦʝʬʽʮʽʻʥʪ ʧʽʜʩʠʣʝʥʥʷ 31.5ʜɹ

ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʠʡ ʨʽʚʝʥʴ 
ʚʭʽʜʥʦʛʦ ʩʠʛʥʘʣʫ:
�±���7�$8���� , �7�$8���� �/ +22dBu
�±���7�$8���� �' , �7�$8���� �'�/  +10dBu

ʄʝʨʝʞʘ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ~220/230ɺ, 50/60ɻʮ

ʉʧʦʞʠʚʘʥʘ ʧʦʪʫʞʥʽʩʪʴ: 130ɺʪ (Рожевий шум, 1/8 Потужності, 4 Ом)
�� 5ɺʪ�����6�W�D�Q�G�E�\��

DSP-ʧʨʦʮʝʩʦʨ:  ʏʘʩʪʦʪʘ ʜʠʩʢʨʝʪʠʟʘʮʽʾ 48ʢɻʮ
 ʈʦʟʨʷʜʥʽʩʪʴ ʧʝʨʝʪʚʦʨʶʚʘʯʽʚ 24-ʙʽʪ
 ɺʥʫʪʨʽʰʥʷ ʦʙʨʦʙʢʘ ʩʠʛʥʘʣʫ 56-ʙʽʪ

ʄʘʩʘ:
– �7�$8����  4.5ʢʛ 
– �7�$8���� �/ 9.6ʢʛ
– �7�$8���� �'  4.6ʢʛ
– �7�$8���� �'�/  9.7ʢʛ

ɻʘʙʘʨʠʪʥʽ ʨʦʟʤʽʨʠ�� 482ʤʤ (Ш), 50ʤʤ (В), 300ʤʤ (Г)

ɺʠʩʦʪʘ ʚ RACK 1U 

ɻʣʠʙʠʥʘ ʚ RACK 290ʤʤ

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��
UA

��1TA ʩʝʨʽʷ��Посібник користувача
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ɻɸɹɸʈʀʊʅɯ ʊɸ ʄʆʅʊɸɾʅɯ ʈʆɿʄɯʈʀ

�3�D�U�N���$�X�G�L�R���3�D�U�N���$�X�G�L�R��
UA

����TA ʩʝʨʽʷ��Посібник користувача




